
Gistel H. 54. 

1. uz da ki.?az na strekfa.g~l zl.n zin za banuwt 
2. ma mu.d ITZ da blu:q1 wu.tar g~:ü g~e.vn 
3. nyT ä sp1T:çt za nija.ndarzmiT.a ~vmre maJi:çt 
4. sp1Ttn 1Tz lastax~ . · 
5. ATP da JX~ITP kr1T.ag~ä za· ba~Xu-rmalt broT.at 
6. dTn t1Tmarman red a spirendar IT za VÎIJara 
7. da JX~1Tpar lrekta za lEpm uf 
8. ITn di fabrik ITstar ni.ta zi.n 
9. kum i:r kintJa - kum 1 a kint I 

10. bu:s - gEvys fi:r pintn 1 pintJas I 

11. briiJdys twE kilo. kri.?n I geen dim. I 
12. zren cendar~X~avyvn dri litarz win g~adrUIJkn 
13. ja vardr1ag~da ma mre na kTniTpla 
14. kren za kTni. g~azi:n 
15. vastnu.vnt w~r ni fe.la mE g~avi:rt 
16. ksim bli.a dak mredcendar ni me.g~ag~u.n ren 
17. krent1Tk ni Xadû. wEj - of, : ZAT la 
18. winret x~adfr, - dTnde.n did~ kumt 
19. a kuTba - a ku.Tbanret - a kuTbaja~g~ra 
20. ä klakTa - a m.A.Ttsa (zonder klep) - banuwt -

ä WI.a (weiland)- a padastû.l- an u.g~a- a pyt­
mv. : pydn - an ylaja 

21. diiJ bEIJ deT.a g~1:al da wre:rJt fre~~tn 
22. kXuja pre:rJs Xe.vn 1 pre:rJtJas l 

23. iiJalantu fe.l uda JXe.pn ufbre.kn 
24. jre fdzale.vn akEr a be.ta g~ret 
25. gEvma tWI.a bn.a stl.a:çt- brEdar- da brdsta 
26. da stambe.lt stu.t~ nim1.a 
27. di VITnd red a le.vn lEk a g~roT.atn I.ara 
28. lysifre:r ITZ ITn dTne.mJ ni x~able.vn 
29. da JX~o.ljUIJZ re mreta mi.astar n~ da ZI.a 

g~awE ... st 
30. kAT:r;t tog~ ni kuip. VOT.a dak x~arl.at sin 
31. da b1.astn driiJkn g~re:ran linzu.tme:l 
32. ja kani X:ü wre:rkn - jre SI.ar Ï za ke.la 
33. stEkt aki.ar a stre:rt ITn di be:zm 
34. nê.ns - za spe.ln mreta ke.g~Iz nirm.a 
35. g~ce.ila - of : g~Ei - krenal twE k1.az nu.ja - of : 

aXtar ja g~aro:pm 
36. di pre:r ITZ ni ripa - tsiTt n~g~ a WITta kl.astin 
37. za zin wreg~ n~ tlant . 
38. zred I.ast sa g~re.ld re.pn 1Tpdû.n 
39. ja g~~t noT.it frera briiJ: 
40. ZITZ dnre.lt fana:r mre:kwit 
41. da VITnt mu f~ za wyf sorg~n 
42. t1Ts Xavu:rhTk - van ta zwre:q1 ITn da JX~re.lda 
43. j1Tstut umdatn kluk - of : stre:rk lTS 
44. widar mû.tn d~ dnre.lt fanren - re g~idar 

dTnandran re:lt 
45. re.pt ak1.a da bred ATprefn 
46. yza mretsara lTS moT.ortJvret - of : slikavret 

- of : lTS~ vret ~vnotara 
47. za spriiJ: uTmtarvre:rst f~r a wredÏIJa - of : 

A Tp a wredÏIJ a 
48. da bo:mkWI.akara g~u.ta bo.m g~rrefijn 
49. dud 1.ast akE da vE.istar- of : vf.ästara tu.a 
50. tbag~ATnta khTpm v~ d1.asta mresa - do.g~mresa 

- tluf- da vre:spars 
51. ä spr1.a - pydarrek - ä styta bril:n 
52. da wyv red a.r u:r lu.tn ~fsni.ä 

53. za vu:dar redrem zrez ju:r laiJk lu.tn~ JX~o.Ia 
g~u:n 

54. krentrem varbom vän zo lu:ta laiJs twu:tar 
ta lo:pm 

55. r~sta vre:zn.,ziJD.Q.li:r ni fe.la 
56. re.rd:çt - of : st1Ta:çt p~tn zini fe.la wre:rt 
57. da pa .... la stu:d ITn dTnre:rt 
58. ITmu.rt ITstnoX~ ta kut f~ mreta katsabola ta 

spe:ln 
59. di kre:sa g~Efe.la klu:rta n1.a - of : klu:rte: 
60. ja tr~k an tpre:rt sa stre:rt 
61. ITndTntit kwa.ma g~idar i:r ala ju:ra no da 

kreramresa 
62. da pu:tar zEi dad ûTnzn1T.ara VATlmakt lTS 
63. jre ma wre g~azi:n m~ jre te.g~ä ma ni g~aklapt 
64. da zwu:mtJas x~u.n ag~uwa we.raki.arn 
65. g~uTja vanda.g~a ni g~:ü ku:rtn 
66. e.tn zo:k Xre.ran ku:s 
67. za motce:r lTS kapot - ja liTg.d ITm. pana - i ZITt 

farstre:lt - (bet. : in het slijk of in het zand . 
blijven steken) 

68. tred a warman daX~aWITSt Een t1Tz a zû.ln u.vnt 
69. da jUIJatJa l~pt ATpsa - of : i:za bloT.eta 

vû.tn 
70, da kan lTS x~ab~Stn 

71. ksu WIT:ln data faktce:r am bri:f br~x~ta 
72. kre z1.ar amnre:rta 
73. kXT mre Xf mre:sn omag~:ü di te.g~ätJ~k sin 
74. aX~tar tJXoftit - of : aXTtar da vi:rn spaJil ma 

tpre:rd ITn da niwa kara 
75. kren a k~rs - vä voT.a da nû.na 
76. da za.na vä da ka.nÏIJk redo.k sulduT.t XaWITSt 
77. we.ua g~1Tm bo.g~ama:kar wa.:çt 
78. di roT,azn re laiJa doT.arns - of : strekars 
79. kX~alo.vn dar ni.t fan 
80. tldntJa waz doT.at foT.a dä.zat k~stn do:pm 
81. zan OT.arn re zan o:g~n lo.pm 
82. aT.r d~Xtartfa ITZ mred a mändaja no tb.A.TS -

ZITZ aXtar bru:mbE.jars 
83. tiTZ än tre:rt yti li.ara 
84. i zreta za ke.lag~at o:pm 
85. tfu.lk zoX~t nija.ndarz ~f X~re.ld re riidu.a.m 
86. eendar mûnd ITZ dro.g~a van dTndATst ' 
87. di wreg~ l~pt JXI.af- tzTzum ad u. 
88. k~X~t:r;t a trumla- of: a trumJUa vo da kli.aJil 

. 89. da gz:atab.A.Tk lTS x~akrave:rt fan a- kast ITn ta 
slo?n 

90. za litJa was k~rt ren g~û.t 
91. tiTZ bre.st ITn da JX~uwta 
92. a JX~~tara mU x~û.t kATn lniT?ä 
93. zukt akE man û.t 
94. kwe.ni wu. dakremû.tn zukTn 
95. a kû.la kre.ldar lTS X~û.t fo tbi:r 
96. km~stn ~sablû.trÏIJkn v~ ta varklukTn 
97. kmû.tn z.aste:tn ITn da stal vû.rn 
98. mam brû.ra waz mu.a 
99. da mre:,bu:r red a g~roT.ata rûnda 

100. di kreramre:k ITZ diTn re za:r - zrentrreme 
we.ra 

101. ma zun di pzTt kATn VAT.ln ITn an e:ra 
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102. t1Tz a prazizija - t1Tz a sake:ra VITnt 1 secuur 
niet voor zaken : fi wre:rk I 

103. ja kum noT.id a manyta ta lu:ta 
104. ITn ita ... .Iija zindar bre.rg~n di vi:r spyg~ä 
105. dATrvja darATp dy.w 
106. ta bo:m ië.z 9 StiTk fán da brATg~a g-t9VU!rn 
107. g~a mud yza kaX~l akx.a ku.:q1 ke:rn 
108. jiTS fá. le.vn g~aku:q:l- mred a g~I.ala be.za gre:It 
109. tiTZ am ·buk1,1 de:ra 
110. a g~atruwd wyf mu kATl,l.u.I 
111. kreni.r g~as Xazu.it motwas x~ïT g~u zu.at 
112. da bruwar zreg~ datnoX~ ta di:r lTS fo ta bl1W 
113. ·ba?ä- ~ba?ä - g~i bakt- ja bakt - widar ba?ä -

g -~idar bakt - zidar ba ?ä - ~bakt a - gi bakta -
ja bakta - widar bakt1,1 - g ~idar bakta - zidar 
bakt1,1 - mre g~abakTt 

114. bi.n·- ~bi.an - g-~i bit- i bit- widar bi.an- g-~idar 

bit - zidar bi.an- ~bo.an - kre g~abo.an - re za 
zidar o.k X-~aboT.n 

115. tiTZ a kh.an mo tiTZ a g~û.t 
116. ja kATdi:r Ejars krig~ä _ATP da mart 
117. jre x~azEit datn ITP ma g~o pë.izn 
118. tmË.isn ZE.i datn g~Iikada 
119. twu:rn vyf prizn 
120. ûndar din I.akäboT.m hTg~n dar ve.l I.akls 
121. twu:tar stu. fo ta ko.?n - tkokta. 
122. toT.i ITZ noX~ru.na - mo tiTZ nog-~mo 3ysta 

X-~amu.it 

1'23. majunE:za mo.?ä za mreta dora van an E.i 
124. da bo:mtfa g-~u.to mujhk g~ru.J 
125. da paster re Xu win 
126. yz ud yz ITZ ufX~abrant 

127. da mre:k spre:zd ytnre.Idar ván da ku.a 
128. da kostar lyt fo d~ kry~a.g~n of : 

krys parsresi ja 
129. da tra.:q1 van da kortawa.g~n ploT.r van 

tX-~awiT X-~ta 

130. da twE dytJX~ars kwa.:q1 no bytn 
131. zoonrem zwart ië g~rû'.na g~asle.g~ä 
132. da su.ws lTS fl.uw 
133. da snx.aw hTX-ttiTkTa 
134. tiTZ ani.awa g~ale:n dak ja nog~azi.n ren 
135. nipoT.art wort ny ä g~1.ala niwa stat 
136. dû.n- IT~ dunt- g~i dudat- i dudat- widar dunt 

- g~idar dudat- zidar dunt- IT~ dë.int- g~i dëjat­
i dEijat - widar dë.int- g~idar dëit- zidar dë.int­
dëjkiT~ dada- dat1,1t mo däi- dá.zat sidar mo dë.I 

137. do:pm - a dopkh .... at- a do:pfûTnta- da sulduT.tn 
138. daJX~l,l - ja drest - ja dresta - jre X~adast 
139. bi1,1 - ~bi1,1 - g~i bint - i bint - widar bi1,1- g~idar 

bint - zidar bi1,1 - bintni - buTnt1,1- kre g~abUTl,l 
140. Locale landmaten: a ru.a = 3,90 X 3,90 ( 1) m 2.­

a g~amret - mv. : g~ame:ta = 300 roeden 
141. Waternamen : da mu.ravu:rt - ni.wlä.zlEja -

da karplpiTt 

De naam· van deze gemeente in haar eigen dialect is g~E ... stla 
De inwoners heeten g~E ... stlou:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 4.570. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da mre:ralu.n - da styvra - tJoT.anuf - tfli.X .. pliTIJ - da 

ko.lbrá.ndarznuk -:- da mednuk - tste:tfa - da dri.nuk - da vyvuk - dTl,l doT.arnuk - tni.wla.nt 
Er bestaan geen locale verschillen. In twee of drie huisgezinnen wordt er ook wel Fransch gesproken. 

Niemand spreekt beschaafd N ederlandsch. 
De bevolking bestaat gedeeltelijk uit landbouwers en gedeeltelijk uit werklieden die voornamelijk 

werkzaam zijn in : een pantoffelfabriek (± 30 man), vier brouwerijen (± 60 man), 3 tegelfabrieken 
( ± 80 man) en twee kleine sigarenfabriekjes (6 man). Een honderdtal arbeiders gaan dagelijks naar 
Oostende werken. In de gemeente leven betrekkelijk veel burgers, zoogenaamde "boererenteniers" nl. 
landbouwers die daar van hun renten komen leven. 

Zegslieden. l. Portier, Valère; 22 j. ; hier geb. ; student in de Rechten; heeft altijd hier verbleven 
(is een spoorstudent); V. van Koekeiare; M. van hier; spreekt haast altijd dialect; zeer weinig beschaafd 
N ederlandsch. 

2. Vander Beken, Roger ,; 22 j.; hier geb.; student Ingenieur; heeft altijd hier verbleven (studeert 
sinds 4 jaar te Gent); V. en M. van hier; spreekt thuis altijd dialect. 
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